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Tous les outils Parkside et les chargeurs de la  
série X20V Team sont compatibles avec les batteries suivants.

Temps de charge

Courants de charge

max. 2,4 A
Chargeur

PLG 20 A1/
A4/C1

max. 3,5 A
Chargeur

PLG 20 A2/C2

max. 4,5 A
Chargeur

PLG 20 A3/C3

max. 4,5 A
Chargeur

PDSLG 20 A1 
PDSLG 20 B2

max. 12,0 A
Chargeur

PLGS 2012 A1

2 Ah PAP 20 A1/B1
Batterie

60 min
2,4 A

45 min
3,5 A

35 min
3,8 A

35 min
3,8 A

35 min
3,8 A

3 Ah PAP 20 A2
Batterie

90 min
2,4 A

60 min
3,5 A

45 min
4,5 A

45 min
4,5 A

32 min
5,3 A

4 Ah PAP 20 A3/B3
Batterie

120 min
2,4 A

80 min
3,5 A

60 min
4,5 A

60 min
4,5 A

35 min
7,8 A

4 Ah PAPS 204 A1
Batterie

120 min
2,4 A

80 min
3,5 A

50 min
4,5 A

50 min
4,5 A

35 min
6,0 A

8 Ah PAPS 208 A1
Batterie

210 min
2,4 A

165 min
3,5 A

120 min
4,5 A

120 min
4,5 A

45 min
12,0 A

20 V max.
18 V
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Introduction
Nous vous félicitons pour l'achat de votre 
nouvel appareil. Vous venez ainsi d'opter 
pour un produit de grande qualité. Le mode 
d'emploi fait partie de ce produit. Il contient 
des remarques importantes concernant la 

ser avec toutes les consignes d'utilisation 
et avertissements de sécurité. N'utilisez le 
produit que conformément aux descrip
tions et pour les domaines d'utilisation 
indiqués. Si vous cédez le produit à un 

ments.

Utilisation conforme à l'usage prévu

que des poutres ou planches. Il convient en 
outre pour chanfreiner des chants et faire 
des feuillures. Toute autre utilisation ou 

comme non conforme et s'accompagne de 

les dommages résultant d'une utilisation 
non conforme à l'usage prévu. L'outil n'est 
pas conçu pour un usage professionnel.

Équipement
 Verrouillage de sécurité
  Interrupteur MARCHE/ARRÊT

  Carter de courroie

 Vis du carter de courroie
 

 Rainures en V
  Repère de graduation de la profondeur  
de passe

  Bouton de réglage de la profondeur de 

 Adaptateur pour l'aspiration externe
  Patin de repos

 Élément de serrage

20a Rainure de la plaque de serrage
  Vis à six pans creux

 Courroie d'entraînement

  Petite poulie de courroie
  Clé plate
  Clé hexagonale mâle
  Butée de profondeur de feuillure (non 

28a

 LED rouge de contrôle de charge
  LED verte de contrôle de charge
 Compartiment à accessoires

Matériel livré

1 adaptateur pour l'aspiration externe
1 mallette de transport
1 mode d'emploi
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Régime nominal à vide n0 14000 min

Profondeur de passe 0–2 mm
Profondeur de feuillure max. 17 mm

LIVRAISON

L'appareil fait partie de la gamme  
de Parkside et peut être utilisé avec des 

 de Parkside.

 de 
Parkside ne doivent être rechargées 
qu'avec des chargeurs de la gamme 

 de Parkside. 

Nous vous recommandons de n'utiliser cet 
 

 

.

Nous vous recommandons de recharger 
 

Informations relatives aux bruits et aux  
vibrations

conformément à la norme EN 62841. Le 

Valeur d'émissions sonores
Niveau de pression  
acoustique LPA
Niveau de puissance  
acoustique LWA
Imprécision K = 3 dB

Valeur totale des vibrations
Poignée ah

2

Poignée supplémentaire ah
2

2

REMARQUE
 ►

il convient également de tenir compte 
des périodes pendant lesquelles l'ap

la durée du travail.
 ► Les valeurs totales d'émission de 

sonores indiquées ont été mesurées 
conformément à une méthode de me
sure normée et peuvent être utilisées 
pour comparer des outils électriques 
entre eux.

 ► Les valeurs totales d'émission de 

sonores indiquées peuvent également 
être utilisées pour une évaluation préli
minaire de la sollicitation. 
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 ► Pendant l'utilisation de l'outil élec

indiquées en fonction de la manière 

de réduction de la sollicitation des 

de l'utilisation de l'outil et la limitation 

être prises en compte (par exemple les 
durées pendant lesquelles l'outil élec
trique est éteint et celles pendant les

Avertissements de 
 sécurité généraux pour 
les outils électriques

 
 ► Lire tous les avertissements de 

sécurité, les instructions, les illus-

avec cet outil électrique. Ne pas 
suivre les instructions énumérées 

sure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et 
toutes les instructions pour pouvoir s'y 
reporter ultérieurement.

tissements fait référence à votre outil élec
trique alimenté par le secteur (avec cordon 

bien éclairée. Les zones en désordre ou 

Ne pas faire fonctionner les outils 

par exemple en présence de liquides 
-

sières. Les outils électriques produisent 

poussières ou les fumées.
 Maintenir les enfants et les per-
sonnes présentes à l'écart pendant 
l'utilisation de l'outil électrique. Les 
distractions peuvent vous faire perdre le 
contrôle de l'outil.

2.  Sécurité électrique
-

trique soient adaptées au socle. Ne 

façon que ce soit. Ne pas utiliser 
d'adaptateurs avec des outils élec-

Des 

adaptés réduisent le risque de choc 
électrique.
Éviter tout contact du corps avec des 
surfaces reliées à la terre telles que 
les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
nières et les réfrigérateurs. Il existe un 
risque accru de choc électrique si votre 
corps est relié à la terre.

  Ne pas exposer les outils électriques à 

La pénétration d'eau à l'intérieur d'un 
outil électrique augmente le risque de 
choc électrique.
Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais 
utiliser le cordon pour porter, tirer ou 

-

parties en mouvement. Des cordons 
endommagés ou emmêlés augmentent le 
risque de choc électrique.
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  En cas d'utilisation d'un outil élec-
trique à l'extérieur, utiliser unique-
ment des rallonges adaptées à l'uti-
lisation extérieure. L'utilisation d'un 
cordon adapté à l'utilisation extérieure  
réduit le risque de choc électrique.
Si l'usage d'un outil électrique dans 

-
table, utiliser une alimentation pro-
tégée par un dispositif à courant dif-
férentiel résiduel (RCD). L'usage d'un 
RCD réduit le risque de choc électrique.

 Rester vigilant, regarder ce que vous 

de bon sens dans votre utilisation 
de l'outil électrique. Ne pas utiliser 

 fatigué ou sous l'emprise de drogues, 
de l'alcool ou de médicaments.  
Un moment d'inattention en cours d'uti
lisation d'un outil électrique peut entraî

Utiliser un équipement de sécurité. 
Toujours porter une protection pour les 
yeux. Les équipements de protection in
dividuelle tels que les masques contre les 

tections auditives utilisés pour les condi

 Éviter tout démarrage intempestif. 
S'assurer que l'interrupteur est en 

au secteur et/ou au bloc de batteries, 
de le ramasser ou de le porter. Porter 

électriques dont l'interrupteur est en 
position marche est source d'accidents.
Retirer toute clé de réglage avant de 

 

nante de l'outil électrique peut donner 

Ne pas se précipiter. Garder une posi-
tion et un équilibre adaptés à tout mo-
ment. Cela permet un meilleur contrôle 
de l'outil électrique dans des situations 
inattendues.

-
ments à distance des parties en mou-
vement.  

pris dans des parties en mouvement.
Si des dispositifs sont fournis pour 
le raccordement d'équipements 
pour l'extraction et la récupération 
des poussières, s'assurer qu'ils sont 
connectés et correctement utilisés.   
Utiliser des collecteurs de poussière 
peut réduire les risques dus aux pous
sières.

règles de sécurité pour les outils élec-

à l'outil pour l'avoir utilisé à maintes 
reprises. Une fraction de seconde 

sure grave.

4.  Utilisation et entretien de l'outil 
électrique
Ne pas forcer l'outil électrique. Uti-
liser l'outil électrique adapté à votre 
application. L'outil adapté réalisera 
mieux le travail et de manière plus sûre 
au régime pour lequel il a été construit.
Ne pas utiliser l'outil si l'interrupteur 
ne permet pas de passer de l'état de 

 Tout outil 
électrique qui ne peut pas être comman
dé par l'interrupteur est dangereux et il 
faut le réparer.

-
mentation et/ou enlever le bloc de 
batteries, s'il est amovible, avant tout 

ou avant de ranger l'outil électrique. 
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De telles mesures de sécurité préven
tives réduisent le risque de démarrage 
accidentel de l'outil électrique.
Conserver les outils électriques à 

ne pas permettre à des personnes ne 
connaissant pas l'outil électrique ou 
les présentes instructions de le faire 
fonctionner. Les outils sont dangereux 
entre les mains d'utilisateurs novices.
Observer la maintenance des outils 
électriques et des accessoires. Vé-

-
gnement ou de blocage des parties 
mobiles, des pièces cassées ou toute 

fonctionnement de l'outil électrique. 
En cas de dommages, faire réparer 
l'outil électrique avant de l'utiliser. De 

 
à des outils électriques mal entretenus.

permettant de couper. Des outils des
tinés à couper correctement entretenus 
avec des pièces coupantes tranchantes 

sont plus faciles à contrôler.
Utiliser l'outil électrique, les acces-
soires et les lames etc., conformé-
ment à ces instructions, en tenant 
compte des conditions de travail et du 
travail à réaliser. L'utilisation de l'outil 

rentes de celles prévues peut donner 
lieu à des situations dangereuses.
 Il faut que les poignées et les sur-

graisses. Des poignées et des surfaces 
de préhension glissantes rendent impos

toute sécurité de l'outil dans les situa
tions inattendues.

 outil à accu

le fabricant. 

provoquer un incendie s'il est utilisé 

N'utiliser les outils électriques 
qu'avec des blocs de batteries spé-

L'utilisation de 

Tenir les batteries inutilisées à l'abri 
des agrafes, pièces de monnaie, clés, 
clous, vis et autres objets en métal 
susceptibles de court-circuiter les 
contacts. 

 La batterie peut couler en cas 
d'usage incorrect. Éviter tout contact 
avec ce liquide. Laver à l'eau en cas 
de contact involontaire. En cas de 
contact du liquide avec les yeux, il 
faut en plus consulter un médecin. Le 

causer des irritations de la peau ou des 

-

ou à des températures trop élevées. 
Le feu ou des températures supérieures 

explosion.
-

jamais la batterie ou l'outil à batterie 

indiquée dans ce mode d'emploi.  
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Un chargement incorrect ou un charge
ment en dehors de la plage de tempéra

et augmenter le risque d'incendie.

-

 
-

ment solaire continu, du feu, de l'eau et 

 Faire entretenir l'outil électrique par 
-

-
tiques. Cela assurera que la sécurité de 
l'outil est maintenue.

-
magées. 

Avertissements de sécurité 

 ■

à nu en rotation peut se coincer dans la 
surface usinée et faire perdre le contrôle 
de l'outil électrique ainsi que causer de 

 ■ Fixez et sécurisez la pièce à usiner à 

tenez la pièce à usiner que d'une seule 

de contrôle.
 ■  

. Risque de  

 ■ N'amenez l'appareil contre la pièce à usi
ner que lorsqu'il est en marche. Il existe 

 ■  doit reposer à  
plat lors de l'usinage.Il existe sinon un 

 ■  
Vous risquez sinon d'endommager le fer 

.
 ■ Les matériaux contenant de l'amiante ne 

doivent pas être usinés. L'amiante est  
cancérigène.

 ■ Les poussières formées lors du travail 

sières et utilisez un dispositif d'aspira
tion des poussières/copeaux adapté. 
Certaines poussières sont considérées 
comme cancérigènes.

 ■

raccordez l'appareil à un dispositif 
d'aspiration des poussières externe 

endommagés augmentent le risque de 
choc électrique.

 ■

sure existe en cas de glissement.
 ■

 ■  
tranchants.
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 ■

de solvants.
 ■ Évitez tout contact avec les pièces en 

rotation.
 ■

que celles prévues ici et utilisez unique
ment des pièces/accessoires d'origine.

 ■ Maintenez l'appareil fermement lors du 

 ■  
et exempt d'huile ou de graisse.

Avant la mise en service

 
 ►

 
 ► Respectez les consignes de sécurité et 

les instructions concernant la recharge 
et l'utilisation correcte indiquées dans 

et de 
votre chargeur de la gamme .  
Vous trouverez une description détail
lée concernant l'opération de recharge 
et d'autres informations dans ce mode 
d'emploi séparé.

REMARQUE
 ►

raccourcir sa durée de vie. Une inter
ruption du processus de recharge ne 

REMARQUE
 ►

rester stockée pendant une période 

ment son état de charge. L'état de 

frais et sec dans une température am

 ►
recommandée pour l'utilisation avec 

 ♦
l'appareil.

 ♦   dans le char
geur .

 ♦
courant. 

 ♦ Une fois l'opération de recharge ter
  du 

secteur. 
 ♦   du char

geur .
 ♦ Entre deux opérations de recharge 

Mettre le bloc de batteries dans 
 l'appareil/l'en retirer
Mettre en place le bloc de batteries

 ♦
 dans l'appareil.

Retirer le bloc de batteries
 ♦

.
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Contrôler l'état de la batterie
 ♦

comme suit par la LED d'état de charge 
 

 
maximale/ 

 

Mise en service

 ♦  
sécurité .

 ♦
teur MARCHE/ARRÊT . Le verrouillage 
de sécurité  peut maintenant être 
relâché.

Éteindre
 ♦ Relâchez l'interrupteur MARCHE/ 

ARRÊT .

REMARQUE
 ►

MARCHE/ARRÊT .

Régler la profondeur de passe
 permet de régler la  

la profondeur de passe 
lue à l'aide du repère .

Aspirer la poussière/les copeaux 

 AVERTISSEMENT -

 
 ►

 ♦
copeaux  en le tournant en sens in

 ♦  
de l'appareil.

 ♦  
peut au choix être monté à droite ou à 

 coïncide avec l'évidement correspon

 ♦
peaux  dans l'appareil.

 ♦

Aspiration externe
En cas d'utilisation d'aspirateurs d'ate

l'adaptateur pour l'aspiration externe .  
L'aspirateur d'atelier doit être adapté au 
matériau à usiner.

Raccordement
 ♦

tateur pour l'aspiration externe  dans 
.

 ♦
d'atelier 
des copeaux  ou si nécessaire sur 
l'adaptateur pour l'aspiration externe .
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Retrait
 ♦

 ou 
de l'adaptateur.

 ♦
pour l'aspiration externe .

Le patin de repos  permet de poser l'ap
pareil sans risquer d'endommager la pièce 

pos 
.

Rabotage
   

 ► N'amenez l'appareil contre la pièce à 
usiner que lorsqu'il est en marche.

 ♦ Réglez la profondeur de passe souhaitée.
 ♦ Mettez l'appareil en marche.
 ♦ Placez l'appareil avec la partie avant de 

 sur la pièce à 
usiner.

 ♦
ment sur la surface à usiner.

 ♦ Travaillez uniquement avec une avance 
modérée et exercez la pression au centre 

. Une 
avance trop rapide diminue la qualité de 

tion des copeaux.

Les rainures en V  sur la partie avant 
 facilitent le 

chanfreinage des chants de la pièce à usiner.
 ♦ Utilisez la rainure en V adaptée à la lar

geur de chanfreinage désirée.
 ♦

V  sur le chant de la pièce à usiner et 

Monter la butée parallèle 

REMARQUE
 ► Les pièces détachées non listées (p. 

être commandées via la hotline de 

 ♦  présente 
sur l'appareil.

 ♦ 28a avec la vis 
 présente sur l'appareil.

Démonter/monter les fers 

 
 ►

 
 ►

arêtes de coupe tranchantes des fers 

 ►  par 
les arêtes de coupe.

 possède deux tranchants 
et peut être retourné.

 ♦  lorsque les 
deux arêtes de coupe sont émoussées.

 ♦ .
Retourner ou remplacer le fer de rabot 

   

 ► Portez des gants de protection adap
tés lors du remplacement des fers de 
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REMARQUE
 ► Ne pas dévisser les deux vis à six pans 

creux 

n'est pas nécessaire si vous utilisez les 

survenir. Utilisez exclusivement les fers 

 ►

 ► Commencez par démonter unique

deuxième fer monté en usine pour le 
remontage.

 ♦ Utilisez la clé plate  fournie pour des
 

 

 ♦ Enfoncez la protection latérale 

 ♦  
hors de l'élément de serrage . (voir 

REMARQUE
 ►  peut avoir été collé 

en usine avec du vernis de protection. 
Un nouveau collage n'est pas néces
saire.

 ♦
fer neuf en procédant dans l'ordre in
verse. Veillez à ce que l'entaille sur le fer 

 glisse dans la rainure de la 
plaque de serrage 20a

 ♦  dé

fers  en direction de la protection laté
rale 

 ♦ Veillez également à ce que l'élément de  
serrage .  

L'élément de serrage  doit reposer sur 
les vis à six pans creux  avant que les 

 ne soient serrées.
 ♦ Contactez exclusivement l'adresse 

 (voir 

 ♦

 ♦  aux  

.
 ♦  doit être 

alignée avec la surface de la semelle de 
.

 ♦  peut être 
réglée avec la clé hexagonale mâle  

pans creux . Réglez les vis à six pans 
creux  de manière à ce que la pointe 

.

Remplacer la courroie 

 
 ►

.
 ♦ Desserrez les vis  et démontez le car

ter de courroie .
 ♦ Démontez la courroie d'entraînement  

usée.
 ♦ Passez la courroie d'entraînement  

de courroie  et tirez ensuite sur la cour
roie d'entraînement  pour la faire passer 
autour de la grande poulie de courroie .

 ♦ Remontez le carter de courroie  et 
.
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Entretien et nettoyage
 AVERTISSEMENT RISQUE DE  
BLESSURES
tout travail sur l'appareil, étei-

 ■ Veillez à ce que l'appareil et les fentes 

vailler correctement et en toute sécurité.
 ■

tion des copeaux .
 ■

 ■

 ■
adhère à l'aide d'un pinceau.

 ■

le plastique. Évitez que des liquides ne 
pénètrent à l'intérieur de l'appareil.

 
 ■ N'utilisez aucun accessoire qui n'a pas 

été recommandé par PARKSIDE. Cela 
peut entraîner une électrocution et un 
incendie.

Mise au rebut

séparément.

-
triques dans les ordures ména-

 
 

cet appareil doit respecter la directive 
2012/19/EU. Cette directive stipule que 
vous ne devez pas éliminer cet appareil en 

gestion des déchets spécialement équipés 
 

-

forme.

Si votre appareil usagé contient des don

avant de le rapporter.

 
votre commune ou des services 
administratifs de votre ville pour 

clage du produit usagé.

 
 

doivent être traitées comme des déchets 

clés dans le respect de l'environnement par 

des métaux lourds toxiques. 
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collecte séparé. Ne rapportez les piles/ 

tériaux écologiques que vous 

Garantie de 
 Kompernass  Handels  GmbH

Cet appareil est garanti 5 ans à compter 

X12V et X20V Team sont garantis 3 ans à 

sez de droits légaux envers le vendeur de 
ce produit. Ces droits légaux ne sont pas 
restreints par notre garantie présentée 

Conditions de garantie

Si dans un délai de 5 ans suivant la date 

selon notre choix. Cette prestation sous 

que la description écrite succincte du vice 
et du moment de son apparition.

vous recevrez le produit réparé ou un nou
veau produit en retour. Aucune nouvelle 

Période de garantie et réclamation 

la période de garantie. Cette disposition 

cées ou réparées. Les dommages et vices 

doivent être signalés immédiatement après 

Étendue de la garantie

mément à des directives de qualité strictes 
et consciencieusement contrôlé avant sa 
livraison.

due de la garantie ne couvre pas les pièces 
du produit qui sont exposées à une usure 
normale et peuvent de ce fait être considé

ou pièces en verre.
Cette garantie devient caduque si le produit 

nière non conforme. Toutes les instructions 
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être exactement respectées pour une 

êtes avertis doivent également être évités.
Le produit est uniquement destiné à un 
usage privé et ne convient pas à un usage 
professionnel. La garantie est annulée en 

non réalisée par notre centre de service 

cas suivants
 ■

 ■ utilisation commerciale du produit
 ■

 ■

 ■ dommages causés par des événements 
 élémentaires

 consommation

pendant le cours de la garantie commer

garantie qui restait à courir. Cette période 

cette mise à disposition est postérieure à la 

Indépendamment de la garantie commer

la consommation et aux articles 1641 à 
1648 et 2232 du Code Civil.

 consommation

et répond des défauts de  conformité exis
tant lors de la délivrance. Il répond égale
ment des défauts de conformité résultant de 

sa charge par le contrat ou a été réalisée 

 consommation

 –
née par le vendeur et posséder les 

 –
teur peut légitimement attendre eu 

parties ou être propre à tout usage spé

connaissance du vendeur et que ce der
nier a accepté.

 consommation

se prescrit par deux ans à compter de la 

Le vendeur est tenu de la garantie à raison 
des défauts cachés de la chose vendue qui 
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deux ans à compter de la découverte du vice.

pendant la durée de la garantie du produit.

Procédure en cas de garantie

 ■ Veuillez avoir à portée de main pour 
toutes questions le ticket de caisse et la 
référence article  en 

 ■ Vous trouverez la référence sur la plaque 

du produit.
 ■ Si des erreurs de fonctionnement ou 

ou remplissez notre formulaire de 

 ■ Vous pouvez ensuite retourner un pro
duit enregistré comme étant défectueux 

quant en quoi consiste le vice et quand 

muniquée.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Sur 
pouvez consulter et télécharger 

QR vous donne un accès direct 
à . Sélection

 

 
 ► Faites réparer vos appareils par le 

service après-vente ou un électri-

Cela assure le maintien de la  
sécurité de l'appareil.

Service après-vente
FR Service France 

 
Formulaire de contact sur 

BE Service Belgique 
 

Formulaire de contact sur 

IAN 

Importateur

service mentionné.

44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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Traduction de la déclaration 
de conformité originale

rons par la présente que ce produit est en 

Compatibilité électromagnétique 

Directive RoHS 

troniques.

Commande d‘une batterie 

rie de rechange ou un chargeur sur  
www.kompernass.com.

Scannez le code 
QR avec votre 

Ce code QR vous 
donne un accès 

vez visualiser et commander les pièces de 

REMARQUE
►

vez vous adresser par téléphone ou 

►
commande la référence article 

► Veuillez noter qu'une commande en 
ligne de pièces de rechange n'est pas 
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Einleitung

hochwertiges Produkt entschieden. Die Be
dienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. 

Sie sich vor der Benutzung des Produkts 

vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 

aus.

wie Balken oder Brettern geeignet. Ferner 

Kanten und zum Falzen. Jede andere Ver
wendung oder Veränderung der Maschine 

mungswidriger Verwendung entstandene 

Ausstattung
 Einschaltsperre

 Taste Akkuzustand

anschlag/Falztiefenanschlag

  Spantiefenskala
 

  Parkschuh
  Messerwelle
 Spannelement

20a Spannplattennut

  Seitlicher Messerwellenschutz

  Kleines Riemenrad

  
  Falztiefenanschlag  

28a

 

Lieferumfang
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Bemessungsspannung  20 V   

 
0 14000 min

Spantiefe 0–2 mm
Falztiefe max. 17 mm

 von 
Parkside und kann mit Akkus der Serie 

Akkus der Serie  von Parkside  

 von Parkside geladen werden. 

 
 

.

 

Schalldruckpegel LPA
Schallleistungspegel LWA
Unsicherheit K = 3 dB

h
2

h
2

2

HINWEIS
 ►

im Einsatz ist. Dies kann die Schwin

 ►

Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit 
einem anderen verwendet werden.

 ►

Belastung verwendet werden. 
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 ►

chen Benutzung des Elektrowerkzeugs 

des Werkzeugs und die Begrenzung 

Allgemeine 

 
 ►

Anweisungen, Bebilderungen und 
-

schwere Verletzungen verursachen.

Der in den Sicherheitshinweisen verwen

Unordnung und 

-
-

 Halten Sie Kinder und andere Per-

rowerkzeug verlieren.

-

passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden 
Sie keine Adapterstecker gemeinsam 

-
gen. Unveränderte Stecker und passen
de Steck dosen verringern das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

-

-
ken. 

per geerdet ist.

Regen oder Nässe fern. Das Eindrin
gen von Wasser in ein Elektrowerkzeug 

Schlages.
-
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Beschädigte oder verwickelte An

eines elektrischen Schlages. 

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur 

 Die 

geeigneten Verlängerungsleitung verringert 
das Risiko eines elektrischen Schlages.

-
Der Einsatz eines Fehler

stromschutzschalters vermindert das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

mit Vernunft an die Arbeit mit einem 

 

-
 Das 

Verletzungen.

-

Stromversorgung und/oder den Akku 
-

gen. 
trowerkzeugs den Finger am Schalter 

geschaltet an die Stromversorgung an

 Ein 

einem drehenden Teil des Elektrowerk

-
-

Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten 

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tra-
gen Sie keine weite Kleidung oder 

-
 

len erfasst werden.

Die Verwendung einer 

-

-

Acht
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Mit dem passenden Elektrowerkzeug 

Ein Elektro

muss repariert werden.

Steckdose und/oder entfernen Sie 

-

 Diese Vor

sichtigten Start des Elektrowerkzeugs.
-

von Kindern auf. Lassen Sie keine 
-

 Elektrowerkzeuge sind 

-
-
-

sind, dass die Funktion des Elektro-

Vie

gewarteten Elektrowerkzeugen.

und sauber.
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneid
kanten verklemmen sich weniger und 

-

-

vorgesehenen Anwendungen kann zu 

Fett. 

Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unvor
hergesehenen Situationen.

Laden Sie die Akkus nur mit Ladege-
-

len werden.

anderen Akkus verwendet wird.
-

-
gen. 
kann zu Verletzungen und Brandgefahr 

anderen kleinen Metallgegenständen, 

 Ein Kurzschluss 
zwischen den Akkukontakten kann Ver

keit aus dem Akku austreten. Vermei-
-
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oder veränderten Akku. Beschädigte 

 Feuer 

Laden und laden Sie den Akku oder 

des in der Betriebsanleitung angege-
Falsches 

-

Batterien niemals auf.

-
ren.
Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten 

-
kus. Sämtliche Wartung von Akkus sollte 

mächtigte KundendienststeIlen erfolgen.

 ■ Warten Sie den Stillstand der Messer

Kontrolle sowie schweren Verletzungen 

 ■ Befestigen und sichern Sie das Werk

 ■
 Spanauswurf . Verletzungsgefahr an 
rotierenden Teilen.

 ■

 ■

letzungsgefahr durch Verkanten des 

 ■
 

 ■

gend.
 ■

erregend.
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 ■

Schlages.
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■ Vermeiden Sie den Kontakt mit rotieren
denTeilen.

 ■

 ■

Stand.
 ■

und frei von Öl oder Schmierfetten sein.

Akku-Pack laden
 

 ►

 
 ► Beachten Sie die Sicherheitshinweise 

Ladegeräts der Serie  angege
 

Ladevorgang und weitere Informati

Bedienungsanleitung.

HINWEIS
 ►

me idealerweise vollständig auf. Sie 

vorgangs schädigt den Akku nicht.
 ►

Ladezustand kontrolliert  werden. Der 
optimale Ladezustand liegt zwischen 

 ►

Werkzeugen und Batterien liegt zwi

 ♦ Nehmen Sie ggf. den Akku aus dem 
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 ♦  in das 
Lade gerät .

 ♦ Stecken Sie den Netzstecker in die 
Steckdose. 

 ♦
 vom 

Stromnetz. 
 ♦  aus dem 

Lade gerät .
 ♦ Schalten Sie das Ladegerät zwischen 

aufein ander folgenden Ladevorgängen 

Sie dazu den Netz stecker.

Akku-Pack ins Gerät 

 ♦  in das 

 ♦  
.

 ♦
stands die Taste Akkuzustand  (siehe 

 wie folgt 
 

 
 

 ♦
sperre .

 ♦
. Die Ein

schaltsperre 
werden.

 ♦  
los.

HINWEIS
 ►  kann aus 

 werden.

Spantiefe einstellen
Mit dem Drehregler  kann die Spantiefe 

Spantiefenskala 
 Markierung  

Staub/Späne absaugen 

 WARNUNG  

 
 ►

Sie den Akku.

 ♦ Entriegeln Sie den Spanauswurf 
dem Sie ihn entgegen der Pfeilrichtung 

 ♦ Ziehen Sie den Spanauswurf  aus dem 

 ♦ Der Spanauswurf  kann rechts oder 

am Spanauswurf  in die entsprechende 

 ♦  in das 

 ♦ Arretieren Sie den Spanauswurf  durch 
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Fremdabsaugung
Bei Verwendung von z. B. Werkstattsaugern 

gung  verwendet werden. Der Werkstatt

 ♦
 fest auf den Spanauswurf 

 auf.
 ♦

auswurf 
.

 ♦ Ziehen Sie den Schlauch des Werkstatt
saugers vom Spanauswurf  oder vom 
Adapter.

 ♦

Der Parkschuh 

 hoch 

sohle 

Hobelvorgang
   

 ►

 ♦

 ♦

 ♦

an.
 ♦

 Fläche.

 ♦

zur Verstopfung des  Spanauswurfes 

Kanten anfasen

 ♦

 ♦
Nut 

HINWEIS
 ►

 ♦  

 ♦ Montieren Sie den Parallelanschlag 28a 
 am 

Hobelmesser  ausbauen/einbauen 

 
 ►

Sie den Akku.

 
 ► Durch die scharfen Schneidkanten der 

 

 ►  nicht 
an den Schneidkanten an.
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  hat zwei Schneiden 
und kann gewendet werden.

 ♦  

 ♦   nicht 
nach.

Hobelmesser 
   

 ► Tragen Sie geeignete Schutzhand

messer.

HINWEIS
 ►

messer verwenden. Andernfalls kann 
eine Unwucht auftreten. Verwenden 

 ► Bei einem Messerwechsel immer 

 ►  

 ♦
 die 3 Befestigungsschrau

ser 
 ♦

schutz 
 ♦  seit

lich aus dem Spannelement . ( siehe 

HINWEIS
 ►  kann werksseitig 

 ♦

messer  in die Spannplattennut 20a 

 ♦
messer 
Seitenschutzes 
der Messerwelle  hervorragt. Drehen 

messer nirgends streift.
 ♦

Spann element 
welle  

 muss auf den Innensechskantschrau

 angezogen  werden.
 ♦

stellern.

Hobelmesser-
 ♦

 ♦
sers 

.
 ♦  muss 

 liegen.
 ♦  kann 

mit dem mitgelieferten Innensechs
 

 ein gestellt 

 liegt.
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 ►

.
 ♦  und nehmen 

 ♦ Entfernen Sie den verschlissenen  
.

 ♦  
zuerst auf das kleine Riemenrad  auf 

 

 auf.
 ♦  auf 

.

Wartung und Reinigung
 WARNUNG
GEFAHR
Arbeiten am Gerät das Gerät aus 

 ■

 ■ Reinigen Sie den Spanauswurf  regel

 ■ Verwenden Sie zum Reinigen eines 
verstopften Spanauswurfes geeignetes 

 ■
häuses ein trockenes Tuch.

 ■
mit  einem Pinsel.

 ■

 ■
nicht von PARKSIDE empfohlen wur
de. Dies kann zu elektrischem Schlag 

Entsorgung

terliegen einer  erweiterten Herstellerverant
wortung und werden getrennt gesammelt.

 

Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese 

Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem 

sondern in speziell eingerichteten Sammel
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direkt in den Filialen und Märkten an.

gung des ausgedienten Produkts 

oder Stadtverwaltung.

 

giftige Schwermetalle enthalten. 

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in 

Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand 

D

Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschie
denen Verpackungsmaterialien 

sondert. Die Verpackungsmaterialien sind 

 

Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH

Sofern im Lief

Im Falle 
von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen 
gegen den Verkäufer des Produkts gesetz
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte 
werden durch unsere im Folgenden darge

Garantiebedingungen

er aufgetreten ist.
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leistung nicht verlängert. Dies gilt auch 

Garantieumfang

richtlinien sorgfältig produziert und vor Aus

sind. 

 Benutzung des Produkts sind alle in der 

meiden.

 autorisierten Serviceniederlassung vorge

 ■

 ■

 ■ Beschädigung oder Veränderung des 
Produktes durch den Kunden

 ■

 ■ Schäden durch Elementarereignisse
Abwicklung im Garantiefall

 ■

 

 ■

terseite des Produktes.
 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Män

gel auftreten kontaktieren Sie zunächst die 

telefonisch oder nutzen Sie unser Kontakt

 ■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf 

cher einsehen und  herunterladen. 

Sie direkt auf . 

Bedienungsanleitungen.  
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 ►

-
-

len reparieren. Damit wird sicherge

Service
DE  

 
Kontaktformular auf 

AT  
 

Kontaktformular auf 
CH  

 
Kontaktformular auf 

Importeur

de Anschrift keine Serviceanschrift ist. 

Servicestelle.

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com

Original-Konformitäts erklärung

 

Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europäi
schen  Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011  
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Bestellung 

www.kompernass.com

Scannen Sie den 

Code gelangen Sie 
direkt auf unsere 

HINWEIS
►

Servicecenter wenden.
►

lung mit an.
►
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